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野口　裕之　	 名古屋大学　名誉教授　			   ＊データ解析部門長
橋本　正司　	 大阪府教育委員会　教育長（2023年度のみ） 

平吹　洋子　	 豊田市教育委員会　豊田市外国人児童生徒等サポートセンター　教育アドバイザー
堀　　貴雄　	 岐阜県教育委員会　教育長 
真嶋　潤子　	 国際交流基金関西国際センター　所長／大阪大学　名誉教授
松田　真希子	 東京都立大学　人文社会学部　教授
水野　達朗　	 大阪府教育委員会　教育長（2024年度のみ）　

三輪　　聖　	 テュービンゲン大学　人文科学部　アジア地域文化研究所・日本学科　専任講師
山岸　道明　	 横浜市立横浜サイエンスフロンティア高等学校附属中学校　副校長（2024年度のみ）

山田　勝治　	 大阪府立西成高等学校　校長
横溝　　亮　	 横浜市教育委員会　小中学校企画課　日本語支援担当指導主事
吉田　益穗　	 岐阜県立東濃高等学校　校長

〈事務局〉
小段　真代　	 東京外国語大学　多言語多文化共生センター　（事業推進委員会事務局専従スタッフ）
増谷　由里佳	 東京外国語大学　多言語多文化共生センター　（事業推進委員会事務局専従スタッフ）
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執筆者一覧
第１～４章	 編集・執筆　	櫻井　千穂（事業推進委員　CAN-DO作成部門長）

	 執筆・協力　	伊澤　明香	 小島　祥美	 小林　幸江	 佐野　愛子	 ダグラス　昌子　
		  中島　和子（事業推進委員・五十音順）

第５章	 編集・執筆	 小島　祥美（事業推進委員　教育実践部門長）

	 執 筆　	西馬　由華	 菊池　寛子	 堀　太一郎	 大菅　佐妃子	 亀久保　裕之	 佐々木　しのぶ
		  澤田　直子	 出原　弘子	 高見　成幸	 村竹　洋子	 重枝　光子	 江口　修三　
		  永塚　史穂	 本谷　優果	 ヴ　ティ　ト	 齊藤　奈月	 天願　千里佳	 髙橋　美奈子
		  今澤　　悌	 山下　直子	 花島　健司	 横溝　　亮	 丸山　多賀子	 松崎　かおり
		  東　　恵子	 青山　岳史	 重井　アマンダ　ジメネス	 坂江　レアンドロ　ユウキ	 馬木　照子	 川田　麻記	
		  井川　和子	 宮下　智子	 立山　　愛	 加島　和貴	 向井　秀介	 和田　さとみ	
		  井関　真希	 立石　虎太郎	 山端　佳子	 甲田　菜津美	 平吹　洋子	 山田　勝治	
		  （実践者および協力者・掲載順）　

	 編 集 協 力　	伊澤　明香	 今川　美幸	 小貫　大輔	 櫻井　千穂	 佐野　愛子	 土屋　隆史	
		  真嶋　潤子	 山岸　道明（事業推進委員・五十音順）					   

		  NPO法人可児市国際交流協会（協力団体）

第６章　	 編集・執筆	 佐野　愛子（事業推進委員　CAN-DO作成副部門長）

	 編 集 協 力	 小島　祥美	 櫻井　千穂	 ダグラス　昌子	 中島　和子（事業推進委員・五十音順）　

イラスト［学校名・学年は2025年３月］

表　紙　	 蔡　雨飛　王　晨好	 兵庫県立芦屋国際中等教育学校	 １年
裏表紙	 伏見　花　	 群馬県太田市立九合小学校	 ６年
理論編表紙　	 ティネット　ラヌカ　	 神奈川県川崎市立久末小学校	 ４年
実践編表紙　	 西谷　勝男　	 愛知県立衣台高等学校	 １年
応用編表紙　	 エマン　ウメ	 兵庫県神戸市立鹿の子台小学校	 ４年

編 集 協 力　	 小段　真代	 増谷　由里佳（事業推進委員会事務局・五十音順）

作 成 協 力　	 株式会社　マルワ
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